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10	Pieces	from	Ghibli	films	arranged	for	cello	and	piano	With	chords	Intermediate	level	of	difficulty	ISBN	9784636102536,	publisher's	no.	GPW01100360	Format:	23	x	30.5	cm	40/16	Pages	Available	since	November	2022	Item	number	555077	Sales	Unit	1	piece(s)	Level	of	difficulty	Medium	with	Piano	Accompaniment	Yes	Duett	No	Duett	with	Violin	No
with	Bonus	Audio/Video	No	Blues	No	Film	Score	/	Musical	Yes	Folk/Traditionals	No	Funk/Soul	No	Jazz	No	Children's	Songs	No	Classical	Music	No	Latin	No	Oldies/Evergreens	No	Rock/Pop	No	Collection	of	various	genres	No	Christmas	Songs	No	Published	by	Rittor	Music	Sale	Sold	out	*	A	song	list	in	English	will	be	attached	to	your	order.	Print	Music,
Music	Book,	Sheet	Music	Books.	Studio	Ghibli	Songs	for	Cello	and	Piano/English	Version	By	Joe	Hisaishi	Copyright	Material	for	Preview	Only	-	Sheet	Music	Plus	Be	the	first!	Write	a	Review	/en/product/studio-ghibli-songs-for-cello-and-piano-english-version-22262503.html	Cello	Solo	with	Accompaniment	-	Easy-Intermediate	SKU:	YM.GPW01100360
Composed	by	Joe	Hisaishi.	Strings.	Studio	Ghibli	Songs.	Studio	Ghibli.	Anime.	Book	Set(Solo	Part	&	Piano	Score).	Yamaha	Music	Media	#GPW01100360.	Published	by	Yamaha	Music	Media	(YM.GPW01100360).	ISBN	9784636102536.	8.5	x	12	inches.(Cello	Solo	/	Cello	and	Piano).	If	you	are	a	Studio	Ghibli	fan	and	play	an	instrument,	here	it	is!	All	time
favorite	Studio	Ghibli	songs	are	arranged	for	cello	(solo)	and	piano	(accompaniment).	Includes	10	songs	from	Nausicaa	of	the	Valley	of	the	Wind,	Castle	in	the	Sky,	My	Neighbor	Totoro,	Kiki's	Delivery	Service,	Princess	Mononoke,	Spirited	Away,	Ponyo	on	the	Cliff	by	the	Sea,	and	Howl's	Moving	Castle.	The	book	of	a	40-page	cello	and	piano	score
includes	a	separate	16-page	cello	solo	part	score.	Perfect	for	casual	piano	playing	scenes	as	well	as	for	online	video	live	streaming,	lessons,	and	recitals!	Check	out	more	Studio	Ghibli	books	available	in	the	same	series.	1.	Nausicaa	of	the	Valley	of	the	Wind	-	Opening	Theme	(from	Nausicaa	of	the	Valley	of	the	Wind)	2.	The	Girl	Who	Fell	from	the	Sky
(Carrying	You)	(from	Castle	in	the	Sky)	3.	My	Neighbor	Totoro	(from	My	Neighbor	Totoro)	4.	Hey	Let's	Go	(from	My	Neighbor	Totoro)	5.	A	Town	with	an	Ocean	View	(from	Kiki's	Delivery	Service)	6.	The	Legend	of	Ashitaka	(from	Princess	Mononoke)	7.	Princess	Mononoke	a	(from	Princess	Mononoke)	8.	Ponyo	on	the	Cliff	by	the	Sea	(from	Ponyo	on	the
Cliff	by	the	Sea)	9.	Always	with	Me	(from	Spirited	Away)	10.	Merry-Go-Round	of	Life	(from	Howl's	Moving	Castle)	11	Top	Hits	for	Cello	Itsumo	Nandodemo	(always	With	Me)	Studio	Ghibli	Songs	for	Easy-Int...	Les	Misérables	for	Classical	Pla...	German	Favorites	for	Accordion	Palmer-Hughes	Christmas	Book	Für	Elise,	WoO	59	6	Bagatelles,	Op.	107	6
Caprices,	Op.	43	9	Children's	Pieces,	EG	103	Canon	in	E	minor	Bagatelle	in	G	major	Violin	Sonata,	Op.	10	Berceuse	et	Etude,	Op.	18	Sonata	for	Solo	Violin	No.	1	Sonata	for	Solo	Violin	No.	2	Violin	Concerto,	Op.	30	Violin	Sonata	No.	1,	Op.	73	Violin	Concerto,	Op.	30	Violin	Sonata	No.	1,	Op.	73	This	site	uses	cookies	to	analyze	your	use	of	our	products,	to
assist	with	promotional	and	marketing	efforts,	to	analyze	our	traffic	and	to	provide	content	from	third	parties.	You	consent	to	our	cookies	and	privacy	policy	if	you	continue	to	use	this	site.	Please	see	our	Privacy	Policy	for	details.	Studio	Ghibli	Songs	for	Cello	and	Piano	2/English	Version	Copyright	Material	for	Preview	Only	-	Sheet	Music	Plus	Be	the
first!	Write	a	Review	/en/product/studio-ghibli-songs-for-cello-and-piano-2-english-version-23032076.html	Cello	Solo	with	Accompaniment	-	Easy-Intermediate	SKU:	YM.GTW01102338	Strings.	Studio	Ghibli.	Book	Set(Score	&	Part).	Yamaha	Music	Media	#GTW01102338.	Published	by	Yamaha	Music	Media	(YM.GTW01102338).	ISBN
9784636119992.The	second	volume	of	the	very	popular	"Studio	Ghibli	Songs	for	Cello	and	Piano"	is	now	available!	This	sheet	music	features	another	10	songs	from	Ghibli	films	arranged	for	cello	and	piano.	The	songs	are	arranged	for	cello	and	piano	at	an	easy	to	intermediate	level.	So,	all	of	the	content	has	been	made	easy	to	play.	It	consists	of	two
booklets:	a	piano	score	and	a	separate	cello	part,	making	it	convenient	for	both	cellists	and	pianists.	The	titles	of	the	songs	and	the	films	are	written	in	both	Japanese	and	English,	making	them	suitable	for	overseas	players	as	well!	Ghibli	fans	all	over	the	world	will	enjoy	the	contents	of	this	book.	Following	the	success	of	the	first	volume	which	featured
beloved	masterpieces,	the	second	volume	brings	you	even	more	memorable	melodies.	Enjoy	the	enchanting	music	of	Studio	Ghibli	arranged	for	cello	and	piano!	热门乐谱系列隆重推出第二卷！快拿起《吉卜力工作室作品集	大提琴	&	钢琴合奏	2》体验更多吉卜力名曲的美妙旋律吧！本曲集精心挑选了10首全新的吉卜力的人气乐曲，带给您全新的演奏体验。广受欢迎的《吉卜力工作
室作品集	大提琴	&	钢琴合奏》系列迎来第二弹！本书从吉卜力工作室作品中收录了为大提琴和钢琴合奏的10首精选乐曲，编曲难度为初级至中级水平，简单易弹，适合不同水平的演奏者。乐谱包含总谱和大提琴分谱，是大提琴和钢琴合奏的理想之选。此外，乐曲名称和出自的作品名称均为日语和英语的双语标注，方便国际粉丝们使用。无论身处何地，吉卜力粉丝们都能尽情享受这份音乐的魅力！延续第一
卷的高人气精选曲目，第二弹同样带来了令人难以忘怀的旋律。尽情享受由大提琴与钢琴交织出的吉卜力音乐世界吧！.	1.	Nausicaä	Requiem	2.	Cat	Bus	3.	The	Path	of	the	Wind	4.	On	a	Clear	Day	5.	Departure	6.	Ashitaka	and	San:	7.	Reprise	8.	Day	of	the	River	9.	Kaze	ni	Naru	(Like	the	Breeze)	10.	Spinning	Globe	Share	—	copy	and	redistribute	the	material	in	any
medium	or	format	for	any	purpose,	even	commercially.	Adapt	—	remix,	transform,	and	build	upon	the	material	for	any	purpose,	even	commercially.	The	licensor	cannot	revoke	these	freedoms	as	long	as	you	follow	the	license	terms.	Attribution	—	You	must	give	appropriate	credit	,	provide	a	link	to	the	license,	and	indicate	if	changes	were	made	.	You
may	do	so	in	any	reasonable	manner,	but	not	in	any	way	that	suggests	the	licensor	endorses	you	or	your	use.	ShareAlike	—	If	you	remix,	transform,	or	build	upon	the	material,	you	must	distribute	your	contributions	under	the	same	license	as	the	original.	No	additional	restrictions	—	You	may	not	apply	legal	terms	or	technological	measures	that	legally
restrict	others	from	doing	anything	the	license	permits.	You	do	not	have	to	comply	with	the	license	for	elements	of	the	material	in	the	public	domain	or	where	your	use	is	permitted	by	an	applicable	exception	or	limitation	.	No	warranties	are	given.	The	license	may	not	give	you	all	of	the	permissions	necessary	for	your	intended	use.	For	example,	other
rights	such	as	publicity,	privacy,	or	moral	rights	may	limit	how	you	use	the	material.	It's	not	a	surprise	that	many	of	us	wish	that	our	lives	were	like	a	Studio	Ghibli	film.	Studio	Ghibli	films	have	a	charm	of	their	own.	Most	of	them	are	wholesome,	without	being	overtly	sentimental	and	they	teach	us	important	lessons	about	life,	as	well	as	remind	us	not	to
take	the	little	moments	for	granted.	Often,	they	carry	socially	relevant	messages	that	gently	nudge	us	to	pause	and	think	deeper	about	certain	issues.	In	addition	to	being	aesthetically	delightful,	they	are	also	laden	with	Easter	eggs	and	several	of	the	films	have	interesting	backstories	that	are	almost	as	fascinating	as	the	movies	themselves.	How	many
of	these	fun	facts	do	you	already	know?	10	Miyazaki's	Inspiration	For	Princess	Mononoke	Came	From	Diverse	Sources	Princess	Mononoke	(1997)	has	often	been	hailed	as	Studio	Ghibli's	best	and	most	nuanced	of	all	films,	especially	for	its	strong	critique	of	environmental	destruction	and	war,	themes	that	were	also	explored	in	Nausicaä	of	the	Valley	of
the	Wind	(1984).	Being	a	pacifist	throughout	his	life,	Miyazaki's	inspiration	to	make	this	film	came	from	a	variety	of	sources.	Firstly,	he	was	impacted	by	the	wars	in	former	Yugoslavia	that	contributed	to	the	strong	anti-war	tone	in	the	film.	A	manga	called	"Mudmen"	that	refers	to	the	Asaro	Mudmen	from	Papua	New	Guinea	perhaps	provided	the	basis
for	the	conception	of	San	and	the	Spirit	of	the	Forest.	Miyazaki's	own	childhood	encounters	with	blacksmiths	in	turn	led	to	the	creation	of	Irontown	in	the	film.	Finally,	John	Ford's	westerns	also	provided	some	ideas	and	the	magical	forest	depicted	in	the	film	was	inspired	by	the	Shiratani	Unsuiky	forest	in	Japan.	My	Neighbor	Totoro	(1988)	is	a	heart-
warming	film	that	can	be	re-watched	anytime	to	rediscover	the	magic	of	childhood.	It	also	showcased	the	Ghibli	mascot	as	a	forest	spirit	that	loves	cuddles,	affection	and	children.	While	the	figure	of	Totoro	itself	is	a	mixture	of	several	animals	(including	a	racoon,	cat	and	an	owl),	a	species	of	velvet	worms	(Eoperipatus	totoro)	in	the	animal	kingdom	has
been	named	after	its	resemblance	to	the	Catbus-	another	beloved	character	in	the	film.	Almost	every	frame	in	a	Ghibli	film	is	a	work	of	art	in	itself-	beautifully	detailed	and	illustrated	that	captures	a	small	moment	in	life.	And	it	appears	that	Miyazaki	seems	to	prefer	the	personal	and	traditional	touch	of	hand-drawn	animation	over	CGI	imagery.	In	fact,
his	attention	to	detail	is	so	on-point	that	he	drew	most	of	the	waves	and	the	sea	in	Ponyo	On	The	Cliff	(2008)	by	himself.	The	film	which	is	loosely	based	on	the	"Little	Mermaid"	fairytale	literally	features	the	director's	own	artistry.	The	Tale	of	Princess	Kaguya	(2013)	is	one	of	Ghibli's	more	recent	efforts.	It	tells	a	poignant	story	about	a	magical	princess
who	must	return	to	her	immortal	realm	on	the	moon	following	a	bittersweet	stay	on	the	planet.	However	the	story	isn't	a	Ghibli	original,	but	based	on	an	anonymous	Japanese	folktale	dating	back	to	1592.	The	story	has	been	characterized	as	a	proto	science	fiction	story	on	account	of	its	references	to	the	moon	and	the	fact	that	Princess	Kaguya	or	"Lil'
Bamboo"	is	technically	an	extraterrestrial	being.	Moreover,	it	has	been	adapted	onscreen	before-	Princess	of	the	Moon	(1987)	and	Claire	(2001),	both	of	which	are	live-action	films.	Howl's	Moving	Castle	(2004)	which	is	based	on	the	book	of	the	same	name	by	British	fantasy	author	Diana	Wynne	Jones	is	perhaps	one	of	the		Ghibli	films	that	are	more
well-known	to	western	audiences.	It's	a	rather	unusual	and	pretty	colorful	love	story	and	the	characters	of	Sophie	Hatter	(who	is	cursed	to	look	like	an	aged	woman)	and	Howl	(a	young	wizard)	have	been	particularly	praised.	However,	the	character	of	Howl	as	he	appears	in	the	film	is	notably	different	from	the	book.	For	one,	Howl	in	the	book	is	more
vain	and	prone	to	throwing	tantrums	while	Howl	in	the	movie	has	the	vibe	of	a	somewhat	brooding	Byronic	hero.	Moreover,	the	movie	Howl	can	also	transform	himself	into	a	bird.	There	are	some	creatures	that	reappear	in	Ghibli	films	and	you	have	to	be	an	astute	fan	to	spot	them.	For	instance,	near	the	end	of	The	Secret	World	of	Arietty	(2010),	when
Arietty	and	her	family	leave	the	house	in	search	of	a	new	home,	there's	a	racoon	in	that	scene.	The	same	racoon	appeared	in	Pompoko	(1994).	Similarly,	the	fox	squirrel	that	was	seen	near	the	robot	in	Laputa's	garden	in	Castle	In	The	Sky	(1986)	had	previously	appeared	in	Nausicaä	of	the	Valley	of	the	Wind	(1984).	Princess	Mononoke	(1997)	was
immensely	successful,	broke	numerous	records,	and	even	made	Ghibli	films	familiar	to	a	western	audience.	In	fact,	Neil	Gaiman	was	hired	with	the	task	of	adapting	the	Japanese	script	to	English.	However,	while	Ghibli	wanted	Gaiman	to	retain	the	Japanese	flavor	and	cultural	nuances,	Miramax	wanted	the	script	to	be	westernized.	Unable	to	reach	a
compromise,	Gaiman	wrote	two	scripts	for	the	two	companies	and	let	them	figure	out	the	rest.	Porco	Rosso	(1992)	wasn't	supposed	to	be	a	full-length	film.	It	was	originally	planned	as	a	short	in-flight	film	for	the	Japan	Airlines	of	30	to	45	minutes.	However	the	war	in	Yugoslavia	that	had	recently	broken	out	made	the	director	consider	a	more	serious
and	extensive	approach.	Set	during	the	1930s,	the	film	follows	the	adventures	of	a	war	veteran	who	presently	freelances	as	bounty	hunter,	who	is	suddenly	transformed	into	a	pig.	The	title	literally	translates	to	"Red	Pig"	in	Italian.	Nevertheless,	before	the	film	was	released	in	the	theaters,	it	was	showcased	as	an	in-flight	film.	Kiki's	Delivery	Service
(1989)	follows	the	adventures	of	young	Kiki,	a	loveable	witch	who	moves	into	the	city	and	begins	a	flying	courier	service	as	well	as	makes	new	friends	on	the	way.	There's	a	scene	near	the	beginning	of	the	film	where	she's	almost	hit	by	a	passing	bus.	Now	that	would	have	been	a	pretty	unremarkable	detail	had	it	not	been	for	the	fact	that	the	bus	bore
the	name	"Studio	Ghibli"	on	it.	That's	a	pretty	clever	self-insert,	don't	you	think?	The	numerous	Easter	Eggs	also	seems	to	suggest	that	all	Ghibli	films	are	set	more-or-less	in	the	same	universe,	due	to	the	many	meta-references	and	the	reappearances	of	familiar	faces.	For	instance,	Whisper	Of	The	Heart	(1995)	is	a	beautiful	coming-of-age	romance	film
that	ends	with	a	happily	ever	after.	The	heroine	in	the	film	Shizuku	is	a	passionate	bookworm	and	she	meets	her	future	boyfriend	when	she	notices	that	a	certain	Seiji	is	the	one	who	had	checked	out	her	library	books.	Her	love	for	reading	also	gives	way	for	her	talent	for	writing	and	she	even	writes	a	fantasy	story.	And	it	seems	that	stories	do	have	a	life
of	their	own.	For	example,	there's	a	scene	in	the	library	where	she	is	looking	for	a	new	book	and	one	of	the	books	on	the	shelf	is	called	"Totoro"-	a	not-so-subtle	reference	to	My	Neighbor	Totoro	(1988).	Moreover	the	cat	figurine	"The	Baron"	that	features	in	her	fantasy	novel	also	appears	The	Cat	Returns	(2002)	which	is	a	sort	of	spin-off	sequel	to	the
film.	There's	another	stray	cat	Muta	who	is	introduced	in	there	and	who	appears	in	The	Secret	World	of	Arietty	(2010).	Looks	like	the	Ghibli	films	are	all	full	of	interconnected	and	delightful	secrets!	RELATED:	All	25	Studio	Ghibli	Films,	Ranked	Japanese	animation	studio	Studio	Ghibli,	Inc.Headquarters	in	Koganei,	TokyoNative	name株式会社スタジオジブ
リRomanized	nameKabushiki-gaisha	Sutajio	JiburiCompany	typeSubsidiaryIndustryMotion	picturesVideo	gamesTV	commercialsGenreAnimePredecessorTopcraftFoundedJune	15,	1985;	39	years	ago	(1985-06-15),in	Tokyo,	JapanFoundersHayao	MiyazakiToshio	SuzukiIsao	TakahataYasuyoshi	TokumaHeadquartersKajino-chō,	Koganei,	Tokyo,	JapanArea
servedWorldwideKey	peopleHayao	Miyazaki(Honorary	chairman)Toshio	Suzuki(chairman)Hiroyuki	Fukuda(president)Kiyofumi	Nakajima	(vice	president)Gorō	Miyazaki(Director)ProductsAnimated	feature	films,	animated	short	films,	television	films,	commercials,	live-action	filmsNet	income¥3.43	billion	(2023)[1]Total	assets¥31.179	billion	(2023)
[1]Number	of	employees190[2]	(2023)ParentTokuma	Shoten	(1985–2005)Nippon	Television	Network	Corporation	(2023–present,	42.3%)SubsidiariesStudio	KajinoWebsitewww.ghibli.jp	Studio	Ghibli,	Inc.	(Japanese:	株式会社スタジオジブリ,	Hepburn:	Kabushiki-gaisha	Sutajio	Jiburi)[3]	is	a	Japanese	animation	studio	based	in	Koganei,	Tokyo.[4]	It	has	a
strong	presence	in	the	animation	industry	and	has	expanded	its	portfolio	to	include	various	media	such	as	short	subjects,	television	commercials	and	two	television	films.	Their	work	has	been	well	received	by	audiences	and	recognized	with	numerous	awards.	Their	mascot	and	most	recognizable	symbol,	the	character	Totoro	from	the	1988	film	My
Neighbor	Totoro,	is	a	giant	spirit	inspired	by	raccoon	dogs	(tanuki)	and	cats	(neko).[5]	Among	the	studio's	highest-grossing	films	are	Princess	Mononoke	(1997),	Spirited	Away	(2001),	Howl's	Moving	Castle	(2004),	Ponyo	(2008),	and	The	Boy	and	the	Heron	(2023).[6]	Studio	Ghibli	was	founded	on	June	15,	1985,	by	the	directors	Hayao	Miyazaki	and	Isao
Takahata	and	producer	Toshio	Suzuki,	after	acquiring	Topcraft's	assets.	Four	of	the	studio's	films	are	among	the	ten	highest-grossing	Japanese	feature	films;	Spirited	Away	is	third,	grossing	31.68	billion	yen	in	Japan	and	over	US$380	million	worldwide.	Three	of	their	films	have	won	the	Animage	Grand	Prix	award,	four	have	won	the	Japan	Academy
Prize	for	Animation	of	the	Year,	and	seven[citation	needed]	have	received	Academy	Award	nominations.	Spirited	Away	won	the	2002	Golden	Bear	and	the	2003	Academy	Award	for	Best	Animated	Feature.[7]	The	Boy	and	the	Heron	won	the	2024	Golden	Globe	Award	for	Best	Animated	Feature	Film,[8]	BAFTA	Award	for	Best	Animated	Film,[9]	and	the
2024	Academy	Award	for	Best	Animated	Feature.[10]	The	name	"Ghibli"	was	chosen	by	Miyazaki	from	the	Italian	noun	ghibli	(also	used	in	English),	the	nickname	of	Italy's	Saharan	scouting	plane	Caproni	Ca.309,	in	turn	derived	from	the	Italianization	of	the	Libyan	Arabic	name	for	a	hot	desert	wind	( يلبق 	qibliyy).	The	name	was	chosen	by	Miyazaki	due	to
his	passion	for	aircraft	and	for	the	idea	that	the	studio	would	"blow	a	new	wind	through	the	anime	industry".[11][12]	Although	the	Italian	word	would	be	more	accurately	transliterated	as	"Giburi"	(ギブリ),	with	a	hard	g	sound,	the	studio's	name	is	written	in	Japanese	as	Jiburi	(ジブリ,	[dʑiꜜbɯɾi]	).[11]	Hayao	MiyazakiToshio	SuzukiIsao	TakahataMiyazaki,
Suzuki,	and	Takahata	founded	Studio	Ghibli	in	1985,	alongside	Yasuyoshi	Tokuma.	Founded	on	June	15,	1985,	Studio	Ghibli	was	headed	by	directors	Hayao	Miyazaki	and	Isao	Takahata	and	producer	Toshio	Suzuki.	Miyazaki	and	Takahata	had	already	had	long	careers	in	Japanese	film	and	television	animation	and	had	worked	together	on	The	Great
Adventure	of	Horus,	Prince	of	the	Sun	in	1968	and	the	Panda!	Go,	Panda!	films	in	1972	and	1973.	Suzuki	had	been	an	editor	at	Tokuma	Shoten's	Animage	manga	magazine.[13]	The	studio	was	founded	after	the	success	of	the	1984	film	Nausicaä	of	the	Valley	of	the	Wind.	Suzuki	was	part	of	the	film's	production	team,	and	founded	Studio	Ghibli	with
Miyazaki,	who	also	invited	Takahata	to	join	them.[14][15][16]	The	studio	has	mainly	produced	films	by	Miyazaki,	with	the	second	most	prolific	director	being	Takahata	(most	notably	with	Grave	of	the	Fireflies).	Other	directors	who	have	worked	with	Studio	Ghibli	include	Yoshifumi	Kondō,	Hiroyuki	Morita,	Gorō	Miyazaki,	and	Hiromasa	Yonebayashi.
Composer	Joe	Hisaishi	has	provided	the	soundtracks	for	most	of	Miyazaki's	Studio	Ghibli	films.	In	their	book	Anime	Classics	Zettai!,	Brian	Camp	and	Julie	Davis	made	note	of	Michiyo	Yasuda	as	"a	mainstay	of	Studio	Ghibli's	extraordinary	design	and	production	team".[17]	At	one	time	the	studio	was	based	in	Kichijōji,	Musashino,	Tokyo.[18]	In	August
1996,	The	Walt	Disney	Company	and	Tokuma	Shoten	formed	a	partnership	wherein	Walt	Disney	Studios	would	be	the	sole	international	distributor	for	Tokuma	Shoten's	Studio	Ghibli	animated	films.[19]	Under	this	agreement,	Disney	also	agreed	to	finance	10%	of	the	studio's	production	costs.[20]	Since	then,	all	three	of	the	aforementioned	films	by
Miyazaki	at	Studio	Ghibli	that	were	previously	dubbed	by	Streamline	Pictures	have	been	re-dubbed	by	Disney.[21]	On	June	1,	1997,	Tokuma	Shoten	Publishing	consolidated	its	media	operations	by	merging	Studio	Ghibli,	Tokuma	Shoten	Intermedia	software	and	Tokuma	International	under	one	location.[22]	Over	the	years,	there	has	been	a	close
relationship	between	Studio	Ghibli	and	the	magazine	Animage,	which	regularly	runs	exclusive	articles	on	the	studio	and	its	members	in	a	section	titled	"Ghibli	Notes".	Artwork	from	Ghibli's	films	and	other	works	are	frequently	featured	on	the	cover	of	the	magazine.	Saeko	Himuro's	novel	Umi	ga	Kikoeru	was	serialised	in	the	magazine	and	subsequently
adapted	into	Ocean	Waves,	Studio	Ghibli's	first	animated	feature-length	film	created	for	television.	It	was	directed	by	Tomomi	Mochizuki.[23]	In	October	2001,	the	Ghibli	Museum	opened	in	Mitaka,	Tokyo.[24]	It	contains	exhibits	based	on	Studio	Ghibli	films	and	shows	animations,	including	a	number	of	short	Studio	Ghibli	films	not	available	elsewhere.
The	studio	is	also	known	for	its	strict	"no-edits"	policy	in	licensing	their	films	abroad	due	to	Nausicaä	of	the	Valley	of	the	Wind	being	heavily	edited	for	the	film's	release	in	the	United	States	as	Warriors	of	the	Wind.[25][26]	Between	1999	and	2005,	Studio	Ghibli	was	a	subsidiary	brand	of	Tokuma	Shoten;	however,	that	partnership	ended	in	April	2005,
when	Studio	Ghibli	was	spun	off	from	Tokuma	Shoten	and	was	re-established	as	an	independent	company	with	relocated	headquarters.[27]	On	February	1,	2008,	Toshio	Suzuki	stepped	down	from	the	position	of	Studio	Ghibli	president,	which	he	had	held	since	2005,	and	Koji	Hoshino	(former	president	of	Walt	Disney	Japan)	took	over.	Suzuki	said	he
wanted	to	improve	films	with	his	own	hands	as	a	producer,	rather	than	demanding	this	from	his	employees.	Suzuki	decided	to	hand	over	the	presidency	to	Hoshino	because	Hoshino	has	helped	Studio	Ghibli	to	sell	its	videos	since	1996	and	has	also	aided	the	release	of	the	Princess	Mononoke	film	in	the	United	States.[28]	Suzuki	still	serves	on	the
company's	board	of	directors.[29]	Takahata	developed	a	project	for	release	after	Gorō	Miyazaki's	(director	of	Tales	from	Earthsea	and	Hayao's	son)	The	Tale	of	the	Princess	Kaguya	–	an	adaptation	of	The	Tale	of	the	Bamboo	Cutter.	Miyazaki	announced	his	retirement	with	The	Wind	Rises	which	is	about	the	Mitsubishi	A6M	Zero	and	its	creator,[30]	but
returned	with	The	Boy	and	the	Heron	in	2023,	earning	the	director	his	second	Academy	Award.	On	Sunday,	September	1,	2013,	Hayao	Miyazaki	held	a	press	conference	in	Venice	to	confirm	his	retirement,	saying:	"I	know	I've	said	I	would	retire	many	times	in	the	past.	Many	of	you	must	think,	'Once	again.'	But	this	time	I	am	quite	serious."[31]	In	2013,
a	documentary	directed	by	Mami	Sunada	called	The	Kingdom	of	Dreams	and	Madness	(Japanese:	夢と狂気の王国,	Hepburn:	Yume	to	kyōki	no	ōkoku)	was	created	delving	into	the	lives	of	those	working	at	Studio	Ghibli	and	the	productions	of	the	animated	films	The	Wind	Rises	and	The	Tale	of	the	Princess	Kaguya,	including	storyboard	sketching,	inking,
painting,	and	voice	actor	selection	for	the	films.[32]	On	January	31,	2014,	it	was	announced	that	Gorō	Miyazaki	will	direct	his	first	anime	television	series,	Sanzoku	no	Musume	Rōnya,	an	adaptation	of	Astrid	Lindgren's	Ronia	the	Robber's	Daughter	for	NHK.	The	series	is	computer-animated,	produced	by	Polygon	Pictures,	and	co-produced	by	Studio
Ghibli.[33][34]	In	March	2014,	Toshio	Suzuki	retired	as	producer	and	assumed	the	new	position	of	general	manager.	Yoshiaki	Nishimura	replaced	Suzuki	in	the	producer	role.[35]	On	August	3,	2014,	Toshio	Suzuki	announced	that	Studio	Ghibli	would	take	a	"brief	pause"	to	re-evaluate	and	restructure	in	the	wake	of	Miyazaki's	retirement.	He	stated
some	concerns	about	where	the	company	would	go	in	the	future.[36][37][38][39]	This	led	to	speculation	that	Studio	Ghibli	will	never	produce	another	feature	film	again.	On	November	7,	2014,	Miyazaki	stated,	"That	was	not	my	intention,	though.	All	I	did	was	announce	that	I	would	be	retiring	and	not	making	any	more	features."[40]	Lead	producer
Yoshiaki	Nishimura	among	several	other	staffers	from	Ghibli,	such	as	director	Hiromasa	Yonebayashi,	left	to	found	Studio	Ponoc	in	April	2015,	working	on	the	film	Mary	and	the	Witch's	Flower.[41]	The	2016	animated	fantasy	film	The	Red	Turtle,	directed	and	co-written	by	Dutch-British	animator	Michaël	Dudok	de	Wit	in	his	feature	film	debut,	was	a	co-
production	between	Studio	Ghibli	and	Wild	Bunch.[42]	In	February	2017,	Toshio	Suzuki	announced	that	Hayao	Miyazaki	had	come	out	of	retirement	to	direct	a	new	feature	film	with	Studio	Ghibli.[43]	On	November	28,	2017,	Koji	Hoshino	stepped	down	as	president;	he	was	replaced	by	Kiyofumi	Nakajima	(former	Ghibli	Museum	director).	Hoshino	was
then	appointed	as	Chairman	of	Studio	Ghibli.[44][45]	In	May	2020,	Toshio	Suzuki	confirmed	that	a	new	film	from	Gorō	Miyazaki	is	in	development	at	Studio	Ghibli.	On	June	3,	2020,	Studio	Ghibli	announced	that	the	film	would	be	an	adaptation	of	the	novel	Earwig	and	the	Witch	by	Diana	Wynne	Jones.	The	film	was	announced	as	the	first	full	3D	CG
animated	Ghibli	film	and	slated	for	a	television	premiere	on	NHK	in	late	2020.[46]	The	company	had	a	net	income	of	¥1.253	billion,	and	a	total	asset	worth	¥24.521	billion	by	August	2021.[47]	On	November	1,	2022,	the	Studio	Ghibli	themed	amusement	park	Ghibli	Park	opened.[48]	On	April	4,	2023,	Koji	Hoshino	announced	that	he	had	stepped	down	as
chairman,	and	would	serve	as	a	representative	director	before	planning	to	exit	Studio	Ghibli	completely	during	the	company's	annual	general	shareholder's	meeting	in	June,	one	month	prior	to	the	release	of	director	Hayao	Miyazaki's	final	movie	The	Boy	and	the	Heron	on	July	14.[49]	He	also	announced	that	Toshio	Suzuki	would	be	replacing	Kiyofumi
Nakajima	as	president	of	Studio	Ghibli,	assuming	the	role	for	the	first	time	since	2008,	while	Nakajima	would	continue	to	serve	as	a	director.[50]	This	change	of	management	came	about	amidst	reports	that	Suzuki	had	allegedly	been	mismanaging	company	funds	by	directing	them	towards	his	girlfriend's	failed	business	ventures.	This	reportedly	created
tension	between	Suzuki	and	Hoshino,	with	the	latter	reportedly	citing	it	as	a	long-term	internal	problem	at	the	company	since	the	couple	met	in	2013	and	was	the	reason	for	his	planned	departure	from	the	company,	although	a	spokesperson	for	Studio	Ghibli	in	a	statement	to	Variety	denied	that	Hoshino's	departure	had	anything	to	do	with	these
reports.[51][52][49]	The	source	of	the	allegations	came	from	the	tabloid	paper,	Shūkan	Josei	and	was	not	corroborated	by	the	mainstream	media	in	Japan.[53]	Goro	Miyazaki	accepting	the	honorary	Palme	d'Or	at	the	2024	Cannes	Film	Festival	In	October	2023,	the	studio	became	a	subsidiary	of	Nippon	Television	Holdings,	Inc..	Studio	Ghibli's
leadership	transitioned	to	Hiroyuki	Fukuda,	a	senior	executive	at	NTV.	Toshio	Suzuki	became	chairman	and	Hayao	Miyazaki	became	Honorary	Chairman.	Nippon	TV	acquired	a	42.3%	stake	in	Studio	Ghibli.	The	decision	was	driven	by	the	advanced	ages	of	Miyazaki	and	Suzuki,	aged	82	and	75,	respectively.	The	studio	had	considered	Miyazaki's	son,
Goro	Miyazaki,	as	a	successor	but	opted	for	external	leadership	due	to	concerns	and	Goro's	reluctance.	NTV	started	to	handle	management,	allowing	Studio	Ghibli	to	focus	on	creative	endeavors.[54][55]	The	takeover	took	effect	on	October	6.[56]	In	2024,	the	studio	received	an	honorary	Palme	d'Or	at	the	2024	Cannes	Film	Festival,	the	first	film
production	company	to	receive	the	award.[57][58]	In	Japan,	most	of	the	company's	films	are	distributed	by	Toho	theatrically,	except	for	Castle	in	the	Sky,	Kiki's	Delivery	Service	(which	were	distributed	by	Toei	Company	along	with	Nausicaä	of	the	Valley	of	the	Wind)	and	My	Neighbors	the	Yamadas,	which	was	distributed	by	Shochiku.	For	home	media,
a	majority	of	Studio	Ghibli	releases	are	distributed	by	Walt	Disney	Studios	Japan.[59]	Pony	Canyon	occasionally	releases	Ghibli	documentaries	on	home	media,	and	distributes	rental	versions	of	Ghibli's	movies	under	a	deal	with	Disney.[citation	needed]	Pony	Canyon	also	fully	distributed	the	standalone	version	of	Earwig	and	the	Witch	on	home	media.
[citation	needed]	Before	the	Disney	deal,	Tokuma	Shoten	released	Ghibli	movies	themselves	through	their	"Animage	Video"	imprint,	as	well	as	all	LaserDisc	releases	of	the	movies,	as	the	Disney	deal	did	not	include	that	format.	After	purchasing	the	global	distribution	rights	from	World	Film	Corporation,[60]	Manson	International	and	Showmen,	Inc.
produced	a	95-minute	English	dub	of	Nausicaä	of	the	Valley	of	the	Wind,	titled	Warriors	of	the	Wind,[61]	which	was	released	theatrically	in	the	United	States	by	New	World	Pictures	on	June	14,	1985,	followed	by	a	VHS	release	in	December	1985.[62][63]	The	voice	actors	and	actresses	were	not	credited,	and	the	film	was	heavily	edited	to	give	it	a	faster
pace.[64]	The	film	received	a	PG	rating	just	like	Disney's	later	English	dub.[65]	By	removing	several	of	the	longer	dialogue	scenes,	some	of	the	environmentalist	themes	were	simplified	as	was	the	main	subplot	of	the	Ohmu,	altered	to	remove	Nausicaä's	childhood	connection	to	them.[66]	Most	of	the	characters'	names	were	changed,	including	the	titular
character	who	became	Princess	Zandra.	The	North	American	poster	and	VHS	cover	featured	a	cadre	of	male	characters	who	are	not	in	the	film,	riding	the	resurrected	God	Warrior—including	a	still-living	Warrior	shown	briefly	in	a	flashback.	Overall,	approximately	22	minutes	was	cut	for	North	American	release.[65]	Warriors	of	the	Wind	also	prompted
Miyazaki	to	allow	translator	Toren	Smith	of	Studio	Proteus	to	create	an	official,	faithful	translation	of	the	Nausicaä	manga	for	Viz	Media.[67]	In	the	late	1980s,	an	English	dub	of	Castle	in	the	Sky	was	produced	for	international	Japan	Airlines	flights	at	the	request	of	Tokuma	Shoten.	The	Castle	dub	was	briefly	screened	in	the	United	States	by	Streamline
Pictures.	Carl	Macek,	the	head	of	Streamline,	was	disappointed	with	this	dub,	deeming	it	"adequate,	but	clumsy".[68]	Following	this,	Tokuma	allowed	Streamline	to	dub	their	future	acquisitions	My	Neighbor	Totoro	and	Kiki's	Delivery	Service.	In	April	1993,	Troma	Films,	under	their	50th	St.	Films	banner,	distributed	the	Totoro	dub	as	a	theatrical
release,	and	the	dub	was	later	released	onto	VHS	and	eventually	onto	DVD	by	20th	Century	Fox	Home	Entertainment.	In	the	early	1990s,	an	English	dub	of	Porco	Rosso	was	produced	by	Ward	Sexton	in	Japan,	again	for	international	Japan	Airlines	flights.[69][70]	The	original	dubs	can	be	seen	on	the	1996	Ghibli	ga	Ippai	Laserdisc	set,	the	initial	copies
for	the	Japanese	DVD	releases	of	Totoro,	Laputa	and	Porco,	and	Fox's	VHS	and	DVD	release	of	Totoro.	In	1996,	Walt	Disney	Studios	acquired	worldwide	distribution	rights	to	the	Studio	Ghibli	library,	with	Disney	redubbing	all	previously	dubbed	films.[19][71]	In	addition,	Walt	Disney	Studios	Japan	agreed	to	contribute	10%	of	the	funding	for	all	future
releases,	starting	with	My	Neighbors	the	Yamadas,	in	exchange	for	right	of	first	refusal	regarding	international	distribution.[20]	Disney	continues	with	this	practice	to	this	day,	even	extending	it	to	the	works	of	Studio	Ponoc	and	to	co-productions	like	The	Red	Turtle	in	Japan.	It	reportedly	took	four	years	for	Disney	and	Studio	Ghibli	to	reach	a
distribution	deal.	Originally,	the	Ghibli	films	were	meant	to	headline	a	line	of	videos	called	Animation	Celebration,	highlighting	critically	acclaimed	animated	films	from	around	the	world.	These	plans	never	materialized	in	full,	but	the	Animation	Celebration	logo	can	be	seen	on	Disney's	original	VHS	release	of	Kiki's	Delivery	Service.	During	Disney's
tenure,	the	studio	produced	the	English	dubs	and	released	15	of	Ghibli's	films,	plus	Nausicaä	of	the	Valley	of	the	Wind,	through	the	Walt	Disney	Pictures,	Buena	Vista	Home	Video,	Miramax	(now-owned	by	Paramount)	and	Touchstone	Pictures	banners.[72]	Disney	and	Ghibli	have	also	selectively	chosen	not	to	promote	and	record	an	English-dubbed
version	for	films	and	works	deemed	less	internationally	marketable,	including	some	of	Takahata's	more	developmental	and	obscure	pieces.[73]	Although	the	Studio	has	a	"No	cuts"	policy	in	terms	of	international	versions	and	dubs,	this	does	not	apply	to	promotional	posters,	etc.,	for	which	the	film	makers	collaborate	with	Disney	to	produce	cultural
appropriate	international	versions.	The	Studio	has	not	shied	away	from	rebranding	on	the	international	stage	in	order	to	convey	tweaked	promotional	imagery	for	different	cultural	norms.	One	example	of	these	tweaks	to	international	promotional	materials	can	be	seen	between	the	Japanese	and	English	versions	of	the	movie	poster	for	Spirited	Away
(2001).	For	American	and	other	English-speaking	audiences,	the	name	of	the	film	was	changed	from	the	Japanese	version,	which	directly	translates	roughly	to,	"The	Disappearance	of	Chihiro	and	Sen",	to	Spirited	Away	to	suggest	more	mystical,	otherworldly	themes,	since	the	direct	Japanese	translation	could	be	taken	to	mean	that	Chihiro/Sen
disappeared	due	to	some	more	dangerous	reason.	On	the	American	movie	poster,	more	pictures	of	spirits	from	the	film	were	added	to	the	background	to	further	pique	the	viewer's	interest	with	more	supernatural	themes,	creating	an	association	between	the	pictures	spirits	and	what	most	American	people	would	think	of	as	"ghosts".	For	the	Japanese
poster,	there	are	fewer	spirits	as	the	Japanese	Shinto	religion	normalizes	the	existence	of	spirits,	so	less	emphasis	is	needed	to	convey	the	importance	of	non-human	spirits.	Also,	Disney	enlarged	the	"Studio	Ghibli"	and	"Hayao	Miyazaki"	labels	on	the	poster,	helping	to	bring	greater	awareness	to	the	studio	through	the	success	of	Spirited	Away.[74]	In
2011,	GKIDS	acquired	the	North	American	theatrical	distribution	rights	of	the	aforementioned	Ghibli	films,	with	Walt	Disney	Studios	Home	Entertainment	retaining	the	home	video	rights.[75]	Afterwards,	in	2013,	GKIDS	acquired	the	US	and	Canadian	distribution	rights	to	From	Up	on	Poppy	Hill.	The	film,	which	Disney	passed	on	to	GKIDS	due	to
dealing	with	potential	incest,	marked	the	first	time	since	1996	that	Disney	handed	a	Studio	Ghibli	film	off	to	another	distributor.	Afterwards,	GKIDS	would	go	on	to	distribute	the	films	Disney	found	to	be	too	mature	or	unmarketable	for	American	audiences:	Only	Yesterday,	Ocean	Waves,	The	Tale	of	the	Princess	Kaguya	and	When	Marnie	Was	There.	In
July	2017,	Disney	relinquished	its	home	video	rights	(with	the	exception	of	The	Wind	Rises,	which	remained	with	Disney	until	2020	due	to	a	distribution	clause)	to	GKIDS,	which	handles	all	theatrical	and	home	media	distribution	of	Ghibli	films	in	North	America	along	with	Mary	and	the	Witch's	Flower.[71]	Nevertheless,	Disney	still	continues	to	handle
select	distribution	in	Japan	(home	media),	Taiwan	and	China	(Both	under	Buena	Vista	International	brand).	GKIDS'	home	media	releases	have	been	handled	by	multiple	distributors.	Cinedigm	distributed	the	home	media	release	of	Poppy	Hill,	Universal	Pictures	Home	Entertainment	distributed	the	home	media	releases	of	Kaguya,	Marnie,	Mary,
Yesterday	and	Waves,	and	Shout!	Factory	all	subsequent	releases	thus	far.	The	Ghibli	films	owned	by	GKIDS	were	made	available	for	digital	purchases	on	most	major	services	in	the	United	States	and	Canada	on	December	17,	2019,	through	Shout!	Factory.[76]	Outside	Asia	(including	Japan)	and	North	America	since	2003,	Goodfellas	(a	former
subsidiary	of	Wild	Bunch,	formerly	known	as	Wild	Bunch	International)	has	been	Studio	Ghibli's	international	sales	holder.[77]	Individual	rights	to	Ghibli's	films	are	held	by	various	third	parties,	including	Elysian	Film	Group	and	Anonymous	Content	(United	Kingdom	and	Ireland),[a]	Wild	Bunch	(France	and	Belgium),[b][81]	Leonine	(Germany),	Gutek
Film	(Poland),	Lucky	Red	(Italy),	Vértigo	Films	(Spain),[c]	Crunchyroll	Store	Australia	(Australia	and	New	Zealand)[d]	and	Encore	Films/mm2	Entertainment[e]	in	Southeast	Asia.	Notably,	The	Secret	World	of	Arrietty	received	a	second	dub	exclusive	to	the	United	Kingdom,	produced	by	StudioCanal	UK,	likely	due	to	the	film's	origins	being	from	Mary
Norton's	British	novel	The	Borrowers.	Disney	formerly	held	international	sales	rights	until	they	were	sold	off	to	Goodfellas	(then	Wild	Bunch)	in	2003.	Disney	kept	the	French	distribution	rights	to	Ghibli's	library	until	September	2020,	when	it	had	expired	and	transitioned	off	to	Wild	Bunch.[83]	Since	2021,	Warner	Bros.	Home	Entertainment	serves	as
the	home	media	distributor	of	Studio	Ghibli's	catalog	via	its	distribution	deal	with	Wild	Bunch	through	the	Wild	Side	Vidéo	label.[84][85][86]	Prior	to	2019,	Studio	Ghibli	opted	not	to	make	its	films	available	digitally,	feeling	that	physical	media	and	theatrical	events	like	GKIDS'	Studio	Ghibli	Fest	would	work	more	towards	their	goal	of	mindful	care	and
curation	for	their	films.	Disney	had	previously	lobbied	for	a	streaming	deal	with	Ghibli	during	their	distribution	tenure,	but	such	attempts	were	never	materialized.[72]	The	studio	heads	changed	their	minds	after	hearing	a	quote	from	American	actor	and	director	Woody	Allen	about	how	there	should	be	multiple	outlets	for	feature	films.[87]	On	October
17,	2019,	Warner	Bros.	Discovery's	HBO	Max	(now	Max)	announced	it	had	acquired	exclusive	streaming	rights	to	Studio	Ghibli's	catalogue	in	the	United	States	as	part	of	a	deal	with	GKIDS;	these	films	were	available	when	the	service	launched	in	May	2020.[88]	On	January	20,	2020,	it	was	announced	that	Netflix	acquired	the	exclusive	streaming	rights
to	this	catalogue	in	all	regions	where	it	operates	except	for	the	United	States	(in	which	Netflix	does	have	streaming	rights	to	The	Castle	of	Cagliostro	and	Mary	and	the	Witch's	Flower),	as	part	of	a	deal	with	Ghibli's	international	sales	rights	partner	Wild	Bunch.	Seven	of	twenty-one	films	in	the	studio's	catalogue	were	released	on	February	1,	2020,	with
the	others	following	on	March	1	and	April	1.[89]	Netflix	then	struck	a	separate	deal	with	GKIDS	for	streaming	rights	in	Canada	which	was	announced	on	June	22,	and	came	into	effect	on	June	25	for	most	films.[90]	As	of	2024,	no	streaming	rights	deals	have	yet	been	announced	for	Studio	Ghibli's	home	country	of	Japan,	nor	for	markets	such	as	China
where	neither	Netflix	nor	HBO	Max	is	available.	Most	of	the	above	deals	exclude	Grave	of	the	Fireflies;	unlike	most	of	the	other	films,	which	were	published	by	Tokuma	Shoten,	Grave	of	the	Fireflies	was	produced	and	is	owned	by	Shinchosha,	which	also	had	published	the	short	story	it	was	based	on,	and	as	such,	fell	into	different	rights	holdings.[76]	It
was	released	in	Japan	on	VHS	by	Buena	Vista	Home	Entertainment	under	the	Ghibli	ga	Ippai	Collection	on	August	7,	1998.	On	July	29,	2005,	a	DVD	release	was	distributed	through	Warner	Home	Video.	Walt	Disney	Studios	Japan	released	the	complete	collector's	edition	DVD	on	August	6,	2008.	Walt	Disney	Studios	Japan	released	the	film	on	Blu-ray
twice	on	July	18,	2012:	one	as	a	single	release,	and	one	in	a	two-film	set	with	My	Neighbor	Totoro.[citation	needed]	StudioCanal	released	a	Blu-ray	in	the	United	Kingdom	on	July	1,	2013.[91]	Madman	Entertainment	released	the	film	in	Australia	and	New	Zealand.[92]	It	was	released	on	VHS	in	North	America	by	Central	Park	Media	in	a	subtitled	form
on	June	2,	1993.[93]	They	later	released	the	film	with	an	English	dub	on	VHS	on	September	1,	1998	(the	same	day	Disney	released	Kiki's	Delivery	Service	in	North	America)	and	an	all-Regions	DVD	(which	also	included	the	original	Japanese	with	English	subtitles)	on	October	7	the	same	year.	It	was	later	released	on	a	two-disc	DVD	set	(which	once	again
included	both	the	English	dub	and	the	original	Japanese	with	English	subtitles	as	well	as	the	film's	storyboards	with	the	second	disc	containing	more	extensive	Bonus	Features)	on	October	8,	2002.	It	was	released	by	Central	Park	Media	one	last	time	on	December	7,	2004.	Following	the	May	2009	bankruptcy	and	liquidation	of	Central	Park	Media,[94]
ADV	Films	acquired	the	rights	and	re-released	it	on	DVD	on	July	7,	2009.[95]	Following	the	September	1,	2009	shutdown	and	re-branding	of	ADV,[96]	their	successor,	Sentai	Filmworks,	rescued	the	film	and	released	a	remastered	DVD	on	March	6,	2012.[97][98]	A	Blu-ray	edition	was	released	on	November	20,	2012,	featuring	an	all-new	English	dub
produced	by	Seraphim	Digital,	along	with	a	digital	release	that	same	year.[99]	Netflix	acquired	the	distribution	rights	to	the	film	in	2024	and	began	featuring	it	for	digital	streaming	outside	of	Japan	on	September	16,	2024.[100]	Main	article:	List	of	Studio	Ghibli	works	This	section	needs	additional	citations	for	verification.	Please	help	improve	this
article	by	adding	citations	to	reliable	sources	in	this	section.	Unsourced	material	may	be	challenged	and	removed.Find	sources:	"Studio	Ghibli"	–	news	·	newspapers	·	books	·	scholar	·	JSTOR	(March	2024)	(Learn	how	and	when	to	remove	this	message)	Horus	and	Cagliostro	were	the	feature-length	directorial	debuts	of	Isao	Takahata	and	Hayao	Miyazaki
respectively,	and	were	produced	by	Toei	Animation	and	TMS	Entertainment	years	before	the	founding	of	Studio	Ghibli.	Nausicaä	was	directed	by	Miyazaki	at	Topcraft,	a	studio	which	Miyazaki,	Takahata	and	Toshio	Suzuki	later	purchased	and	renamed	Studio	Ghibli.	As	a	result,	the	film	has	often	been	rereleased	and	marketed	as	a	Studio	Ghibli	movie.
The	Red	Turtle	was	a	collaborative	effort	by	Studio	Ghibli	with	Dutch	animator	Michaël	Dudok	de	Wit	and	was	branded	as	a	Studio	Ghibli	release	internationally.	It	was	distributed	by	Sony	Pictures	Classics	in	North	and	Latin	America.	For	the	purposes	of	the	list	below,	films	that	appear	in	Studio	Ghibli's	official	filmography[101]	are	listed.	Other	Studio
Ghibli	productions	are	listed	here.	Title	Director	Screenwriter(s)	Producer(s)	Composer	Original	release	Nausicaä	of	the	Valley	of	the	Wind	Hayao	Miyazaki	Isao	Takahata	Joe	Hisaishi	March	11,	1984	Castle	in	the	Sky	August	2,	1986	My	Neighbor	Totoro	Tōru	Hara	April	16,	1988	Grave	of	the	Fireflies	Isao	Takahata	Michio	Mamiya	Kiki's	Delivery
Service	Hayao	Miyazaki	Joe	Hisaishi	July	29,	1989	Only	Yesterday	Isao	Takahata	Toshio	Suzuki	Katz	Hoshi	July	20,	1991	Porco	Rosso	Hayao	Miyazaki	Joe	Hisaishi	July	18,	1992	Ocean	Waves	Tomomi	Mochizuki	Keiko	Niwa	Shigeru	Nagata	May	5,	1993[A]	Pom	Poko	Isao	Takahata	Shang	Shang	Typhoon	July	16,	1994	Whisper	of	the	Heart	Yoshifumi
Kondō	Hayao	Miyazaki	Yuji	Nomi	July	15,	1995	Princess	Mononoke	Hayao	Miyazaki	Joe	Hisaishi	July	12,	1997	My	Neighbors	the	Yamadas	Isao	Takahata	Akiko	Yano	July	17,	1999	Spirited	Away	Hayao	Miyazaki	Joe	Hisaishi	July	20,	2001	The	Cat	Returns	Hiroyuki	Morita	Reiko	Yoshida	Toshio	SuzukiNozomu	Takahashi	Yuji	Nomi	July	19,	2002	Howl's
Moving	Castle	Hayao	Miyazaki	Toshio	Suzuki	Joe	Hisaishi	November	20,	2004	Tales	from	Earthsea	Goro	Miyazaki	Goro	MiyazakiKeiko	Niwa	Tamiya	Terashima	July	29,	2006	Ponyo	Hayao	Miyazaki	Joe	Hisaishi	July	19,	2008	Arrietty	Hiromasa	Yonebayashi	Hayao	MiyazakiKeiko	Niwa	Cécile	Corbel	July	17,	2010	From	Up	on	Poppy	Hill	Goro	Miyazaki
Satoshi	Takebe	July	16,	2011	The	Wind	Rises	Hayao	Miyazaki	Joe	Hisaishi	July	20,	2013	The	Tale	of	the	Princess	Kaguya	Isao	Takahata	Isao	TakahataRiko	Sakaguchi	Yoshiaki	Nishimura	November	23,	2013	When	Marnie	Was	There	Hiromasa	Yonebayashi	Hiromasa	YonebayashiKeiko	NiwaMasashi	Ando	Takatsugu	Muramatsu	July	19,	2014	The	Red
Turtle[B]	Michaël	Dudok	de	Wit	Michaël	Dudok	de	WitPascale	Ferran	Toshio	SuzukiIsao	TakahataVincent	MaravalPascal	CaucheteuxGrégoire	Sorlat	Laurent	Perez	del	Mar	May	18,	2016	Earwig	and	the	Witch	Goro	Miyazaki	Keiko	NiwaEmi	Gunji	Toshio	Suzuki	Satoshi	Takebe	December	30,	2020[C]August	27,	2021[D]	The	Boy	and	the	Heron	Hayao
Miyazaki	Joe	Hisaishi	July	14,	2023	^	Originally	broadcast	on	Nippon	TV	^	Co-production	with	Wild	Bunch[42]	^	First	release	on	NHK	General	TV	^	Limited	theatrical	release	Title	Director	Screenwriter(s)	Producer(s)	Composer	Broadcast	date	Notes	The	Story	of	Yanagawa's	Canals	Isao	Takahata	Susumu	Kubo	Michio	Mamiya	August	15,	1987	(NHK)
Documentary	Ronja,	the	Robber's	Daughter	Gorō	Miyazaki	Hiroyuki	Kawasaki	Nobuo	Kawakami	Satoshi	Takebe	October	11,	2014	–	March	28,	2015	(NHK)	Anime	television	series	based	on	Ronia,	the	Robber's	Daughter	by	Astrid	Lindgren	Zen	–	Grogu	and	Dust	Bunnies	Katsuya	Kondô	Tomohiko	Ishii	Ludwig	Göransson	November	12,	2022	(Disney+)	A
Star	Wars	short	film	by	Ghibli	and	Lucasfilm[102]	Further	information:	Hayao	Miyazaki	§	Themes	Studio	Ghibli	films	are	mostly	hand-drawn	using	rich	watercolor	and	acrylic	paints.	The	films	use	traditional	methods	of	making	animation	where	every	frame	is	drawn	and	colored	by	hand.	Computer	animation	techniques	are	used	sparingly.[103]	All	the
Studio	Ghibli	films	use	bright	colors,[104][105]	and	have	a	"whimsical	and	joyful	aesthetic".[106]	Studio	Ghibli's	art	style	tends	to	be	more	of	a	cozy	European	style	that	put	a	lot	of	undertones	on	the	background	and	nature	in	the	scene.[107]	A	notable	exception	is	The	Tale	of	the	Princess	Kaguya,	directed	by	Takahata,	which	departs	from	Ghibli's
typical	style	by	employing	a	soft	watercolor	palette	and	storybook-like	aesthetic	reminiscent	of	Japanese	folk	art.	This	approach	aimed	to	reflect	the	emotions	and	inner	struggles	of	the	characters	and	highlight	the	hand-drawn	animation.[108]	The	films	often	focus	on	the	lives	of	youth,	especially	school	children.	Common	themes	include	the	risks	posed
by	progress	to	tradition,[109]	environmentalism	and	the	natural	world,[109][106]	independent	female	protagonists,[104]	the	cost	of	war,	and	youth.[105]	Much	of	Studio	Ghibli's	music	is	composed	by	Joe	Hisaishi,	who	has	worked	with	Miyazaki	on	creating	the	music	for	his	films	for	over	30	years.	He	uses	storyboard	images,	provided	by	Miyazaki,	to
create	an	image	album,[110]	which	is	then	used	to	build	out	the	final	soundtrack	for	the	movie.	The	music	has	elements	from	Baroque	counterpoint,	jazz,	and	modal	music[111]	to	create	the	unique	sound	that	many	associate	with	both	Hisaishi	and	Studio	Ghibli.	Early	on,	the	music	in	the	films	was	known	for	its	eclectic,	synth	sound,	before	later	moving
to	more	motivic	and	melody-driven	music.[112]	Especially	present	in	earlier	years,	the	music	does	not	directly	relate	to	the	emotions	and	rhythms	happening	on	screen.[112]	Another	defining	feature	is	Hisaishi's	unique	use	of	leitmotif,	rather	than	a	singular	song	being	associated	with	one	character,	the	motif	is	the	theme	of	the	film.[113]	Hisaishi
began	using	leitmotif	in	Ghibli	films	first	in	Howl's	Moving	Castle.[112]	Masashi	Ando	(Only	Yesterday,	Paranoia	Agent	and	Paprika)	Makiko	Futaki	(Nausicaä	of	the	Valley	of	the	Wind,	Castle	in	the	Sky,	My	Neighbor	Totoro,	Akira,	Angel's	Egg)	Katsuya	Kondō	(Kiki's	Delivery	Service,	Howl's	Moving	Castle)	Kitarō	Kōsaka	(Nausicaä	of	the	Valley	of	the
Wind,	Monster,	Master	Keaton,	and	Nasu)	Kazuo	Oga	(The	Night	of	Taneyamagahara,	My	Neighbor	Totoro,	The	Girl	Who	Leapt	Through	Time	and	Mary	and	the	Witch's	Flower)	Kenichi	Yoshida	(Only	Yesterday,	Overman	King	Gainer	and	Eureka	Seven)	Akihiko	Yamashita	(Howl's	Moving	Castle,	Tide-Line	Blue,	Princess	Nine,	Strange	Dawn,	and	Relic
Armor	Legacium)	Hideaki	Anno	(Nausicaä	of	the	Valley	of	the	Wind,	Neon	Genesis	Evangelion)	Takashi	Nakamura	(Nausicaä	of	the	Valley	of	the	Wind,	Akira,	Robot	Carnival	and	Catnapped!)	Atsushi	Takahashi	(Spirited	Away,	Blue	Exorcist	and	Godzilla:	Singular	Point)	Takashi	Watanabe	(Nausicaä	of	the	Valley	of	the	Wind,	Slayers,	Boogiepop	Phantom
and	Shakugan	no	Shana)	Hiromasa	Yonebayashi	(Arrietty,	When	Marnie	Was	There)	Mamoru	Kanbe	(Nausicaä	of	the	Valley	of	the	Wind,	Cardcaptor	Sakura,	Elfen	Lied,	Demon	Prince	Enma)	Ghibli	Museum	in	Mitaka,	Tokyo	Ghibli	Park	in	Nagakute,	Aichi	Studio	Kajino,	a	subsidiary	of	Studio	Ghibli	Yasuo	Ōtsuka	Studio	Ponoc,	founded	by	former
members	of	Studio	Ghibli	List	of	Japanese	animation	studios	^	Currently,	this	deal	only	includes	Earwig	and	the	Witch	(owned	solely	by	Elysian),	My	Neighbor	Totoro	(under	the	title	My	Neighbour	Totoro),[78]	Spirited	Away,[79]	Howl's	Moving	Castle[79]	and	The	Boy	and	the	Heron	(under	a	three-way	partnership	with	Bleecker	Street[80]).
StudioCanal	UK	formerly	distributed	Ghibli's	films	in	the	United	Kingdom,	until	the	contract	ended	following	a	lawsuit	between	them	and	Goodfellas	in	December	2022.	The	StudioCanal	deal	also	included	DVD	and	Blu-ray	distribution	of	The	Great	Adventure	of	Horus,	Prince	of	the	Sun	and	The	Castle	of	Cagliostro,	the	first	full-length	feature	films
directed	by	Isao	Takahata	and	Hayao	Miyazaki,	respectively.	^	Home	video	rights	are	held	by	Wild	Bunch	subsidiary	Wild	Side,	with	Warner	Bros.	Home	Entertainment	as	distributor.	^	Co-distributed	by	Sony	Pictures	Home	Entertainment	as	of	2018.	^	Until	2019,	Madman	Entertainment	through	its	former	Madman	Anime	Group	division	handled
distribution	of	Ghibli's	films	in	Australia	and	New	Zealand.	^	Currently,	the	Encore	Films	deal	only	covers	current	releases	where	titles	are	theatrically	co-distributed	by	Warner	Bros.	Pictures	in	India	as	well	as	key	markets	in	Southeast	Asia	beginning	with	The	Boy	and	the	Heron	while	mm2	handles	catalog	distribution	in	Singapore,	Malaysia,	Brunei,
Indonesia,	Thailand,	Philippines,	and	Cambodia.[82]	^	a	b	"インターネット版官報".	kanpou.npb.go.jp.	Archived	from	the	original	on	August	20,	2023.	Retrieved	August	20,	2023.	^	Takai,	Shinichi.	"スタジオジブリの概要	-	スタジオジブリ｜STUDIO	GHIBLI".	www.ghibli.jp	(in	Japanese).	Archived	from	the	original	on	October	26,	2016.	Retrieved	August	20,
2023.	^	"スタジオジブリの概要	-	スタジオジブリ｜Studio	Ghibli".	Archived	from	the	original	on	October	26,	2016.	Retrieved	March	10,	2022.	^	"Studio	Ghibli	Collection	-	Madman	Entertainment".	Studio	Ghibli	Collection	-	Madman	Entertainment.	Retrieved	2020-12-14.	^	Esmeralda,	Jade	Nicolette	(April	17,	2017).	"Studio	Ghibli:	15	Things	You	Never
Knew	About	My	Neighbor	Totoro".	Screen	Rant.	Archived	from	the	original	on	April	18,	2017.	Retrieved	July	8,	2022.	^	Gama,	Daniela	(January	11,	2024).	"The	15	Highest-Grossing	Studio	Ghibli	Movies	of	All	Time,	Ranked".	Collider.	Archived	from	the	original	on	February	29,	2024.	Retrieved	March	21,	2024.	^	John	(November	22,	2011).	"Everything
You	Need	to	Know	About	Studio	Ghibli".	Tofugu.	Archived	from	the	original	on	May	8,	2018.	Retrieved	May	3,	2018.	^	"Hayao	Miyazaki	wins	Golden	Globe	for	The	Boy	and	the	Heron".	BBC	News.	January	8,	2024.	Archived	from	the	original	on	January	16,	2024.	Retrieved	January	16,	2024.	^	Wise,	Damon	(February	18,	2024).	"BAFTAs:	Hayao
Miyazaki's	'The	Boy	And	The	Heron'	Breaks	Hollywood's	Hold	On	Animation	Category".	Deadline.	Archived	from	the	original	on	February	18,	2024.	Retrieved	February	18,	2024.	^	Giardina,	Carolyn	(March	10,	2024).	"'The	Boy	and	the	Heron'	Delivers	Hayao	Miyazaki	His	Second	Oscar".	Variety.	Archived	from	the	original	on	March	11,	2024.	Retrieved
March	11,	2024.	^	a	b	ジブリという名前の由来は？	(in	Japanese).	Archived	from	the	original	on	July	30,	2013.	Retrieved	September	3,	2013.{{cite	web}}:	CS1	maint:	bot:	original	URL	status	unknown	(link)	^	The	Birth	of	Studio	Ghibli,	Nausicaä	of	the	Valley	of	the	Wind	DVD,	Walt	Disney	Home	Entertainment,	2005.	^	"Toshio	Suzuki	Returns	as	Studio
Ghibli	President".	Jiji	Press	English	News	Service	(Press	release).	Studio	Ghibli.	April	4,	2023.	ProQuest	2794953208.	^	"Isao	Takahata	//	Miyazaki's	Colleagues	//	Nausicaa.net".	www.nausicaa.net.	Archived	from	the	original	on	November	20,	2007.	Retrieved	October	28,	2023.	^	"Who's	Who	//	Nausicaa.net".	www.nausicaa.net.	Archived	from	the
original	on	October	25,	2018.	Retrieved	October	28,	2023.	^	"Studio	Ghibli	|	History,	Film,	&	Facts	|	Britannica".	www.britannica.com.	September	21,	2023.	Archived	from	the	original	on	November	30,	2023.	Retrieved	October	28,	2023.	^	Camp,	Brian;	Davis,	Julie	(September	15,	2007).	Anime	Classics	Zettai.	Berkeley	California:	Stone	Bridge	Press.
p.	292.	ISBN	978-1-933330-22-8.	Retrieved	February	14,	2014.	^	"The	Animerica	Interview:	Takahata	and	Nosaka:	Two	Grave	Voices	in	Animation."	Animerica.	Volume	2,	No.	11.	Page	11.	Translated	by	Animerica	from:	Takahata,	Isao.	Eiga	o	Tsukurinagara,	Kangaeta	Koto	("Things	I	Thought	While	Making	Movies")	Tokuma	Shoten,	1991.	Originally
published	in	Animage,	June	1987.	This	is	a	translation	of	a	1987	conversation	between	Takahata	and	Akiyuki	Nosaka.	"Kichijoji	is	the	Tokyo	area	where	"Studio	Ghibli,"	frequent	Takahata	collaborator	Hayao	Miyazaki's	studio,	is	located.	^	a	b	Pollack,	Andrew	(July	24,	1996).	"Disney	in	Pact	for	Films	of	the	Top	Animator	in	Japan".	The	New	York	Times.
Archived	from	the	original	on	June	3,	2020.	Retrieved	May	28,	2020.	^	a	b	Hill,	Jim	(April	14,	2020).	"The	Making	of	Hayao	Miyazaki's	"Spirited	Away"	--	Part	1".	jimhillmedia.com.	Archived	from	the	original	on	March	30,	2017.	Retrieved	October	11,	2020.	^	"August	Issue	News	Section:Disney	Will	Distribute	Japanese	Animation".	Animation	World
Magazine.	August	1996.	Archived	from	the	original	on	September	29,	2013.	Retrieved	July	19,	2011.	^	Karrfalt,	Wayne	(May	27,	1997).	"Tokuma	looks	to	merge	film,	media	distribution".	The	Hollywood	Reporter.	Archived	from	the	original	on	March	5,	2016.	Retrieved	May	21,	2015.	^	Toyama,	Ryoko.	"Umi	ga	Kikoeru:	Frequently	Asked	Questions".
Nausicaa.net.	Archived	from	the	original	on	August	20,	2017.	Retrieved	August	12,	2017.	^	"Japan,	18–28	April	2003".	fjordaan.net.	Archived	from	the	original	on	December	1,	2014.	Retrieved	April	17,	2015.	^	Rodriguez,	Kevin	T.	(August	15,	2022).	"The	History	of	Naussica's	Infamous	First	Dub".	Game	Rant.	Retrieved	November	11,	2024.	^	Moon,
Kat	(July	20,	2021).	"How	Spirited	Away	Changed	Animation	Forever".	TIME.	Retrieved	November	11,	2024.	Miyazaki	was	wary	of	foreign	distribution	for	his	films	after	the	director's	1984	movie	Nausicaä	of	the	Valley	of	the	Wind	was	infamously	edited	by	Manson	International	for	its	U.S.	release.	A	full	22	minutes	were	cut	from	the	original	film,	and	it
was	promoted	as	Warriors	of	the	Wind	with	posters	featuring	male	characters	who	do	not	appear	in	the	movie.	^	Zatychies,	Maki	(June	3,	2020).	"Disney	Changed	Studio	Ghibli	Movies	Without	Permission".	ScreenRant.	Retrieved	November	11,	2024.	As	of	2005,	Studio	Ghibli	separated	from	Tokuma	Shoten	but	retained	its	contract	with	Disney.	^	スタジ
オジブリ社長に星野康二氏	(in	Japanese).	Archived	from	the	original	on	February	2,	2008.	Retrieved	February	1,	2008.	^	Loo,	Egan	(November	12,	2024).	"Ghibli	Head	Suzuki	Steps	Down,	Remains	as	Producer".	Anime	News	Network.	Retrieved	November	13,	2024.	^	Ashcraft,	Brian	(July	23,	2012).	"Studio	Ghibli's	Next	Film	is	about	Japan's	Most	Famous
Fighter	Plane	(and	the	Guy	who	Designed	It)".	Kotaku.	Archived	from	the	original	on	October	2,	2012.	Retrieved	September	30,	2012.	^	Highfill,	Samantha	(September	6,	2013).	"Hayao	Miyazaki	on	his	retirement:	'This	time	I	am	quite	serious'".	Entertainment	Weekly.	Archived	from	the	original	on	October	21,	2013.	Retrieved	October	27,	2019.	^
Debruge,	Peter	(September	4,	2014).	"Toronto	Film	Review:	'The	Kingdom	of	Dreams	and	Madness'".	Variety.	Archived	from	the	original	on	November	2,	2021.	Retrieved	September	19,	2015.	^	"Goro	Miyazaki	to	Direct	Ronia	the	Robber's	Daughter	TV	Anime".	Anime	News	Network.	January	30,	2014.	Archived	from	the	original	on	February	9,	2014.
Retrieved	February	14,	2014.	^	"Polygon	Pictures	to	Create	Animation	Under	Goro	Miyazaki's	Direction,	The	Animated	TV	Series	Ronia,	the	Robber's	Daughter,	Premiering	on	NHK	BS	in	Autumn	2014".	Polygon	Pictures.	January	31,	2014.	Archived	from	the	original	on	February	23,	2014.	Retrieved	February	14,	2014.	^	"Ghibli	Co-Founder	Toshio
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